
Stangenlängen bei  
E-Öffner Kombinationen

D GB

IF

Length of bolts for  
E-opener combinations

D GB

IF

320mm
9648 L = Lo - 19mm

SL
Art.Nr. 320mm

9649 L = Lo + 70mm

SL
Art.Nr.

EN 179 & 1125

E-Öffner / E-opener
Mit Brandschutzzulassung / Fire rated:
IST	 FT200, FT201, FT500, FT501, 
	 R7000, R7001
effeff	 111, 131, 142, 143
Dorma	 117, 447
Ohne Brandschutzzulassung / Not fire rated
IST	 A7000
effeff	 19, 116, 118, 119

4687

9648

663E

4687

9649

657Z
658Z
667Z
668Z
677Z
678Z

Lo

Lo

P645
4685

9648

320mm
9648 L = Lo + 27mm

9647 L = Lu + 16mm

SL
Art.Nr.

663E

9647

9653

Bei Bedarf kann 
auf die untere 
Treibriegelstange 
verzichtet werden.

On demand you 
can pass on the 
lower shoot bolt.

!

Lu
Lo
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Technische Änderungen vorbehalten.
Leaving technical details.



Anschlusspläne Connecting diagrams

Kontaktbelastung/ 
contact load
max. 30 V / 0,5 A

E-Öffner ET30, ET40 / E-opener ET30, ET40

braun/brown	            gelb/yellow      grau/grey

grün/green  +
weiß/white   –

        gelb / yellow braun / brown       grau / grey 

Kontaktbelastung / 
Contact load max. 
30V, 2A

Riegelschaltkontakt / Dead bolt switch contact 

grün/ 
green

weiß/
white

nicht angeschlossen
not plugged

Die Anleitungen bzw. Anweisungen müssen vom Monteur 
an den Benutzer weitergegeben und von diesem bis zum 
Ende der Nutzung aufbewahrt werden.

The instructions and directions should be passed to the 
end user by the installer and keep reliably up to the end  
of the working life.

Abb. ähnlich/pic. similar

12-24 V
200-300mA

Ein-
schalt-
strom

50mA ∞

Abb. ähnlich/pic. similar

Riegelschaltkontakt 
Dead bolt switch contact

E-Öffner
E-opener

12-24V:

• Verwendung als Verschlussüberwachung 
  VdS Sicherheitsklasse C
• Umweltklasse III nach VdS 2269
• VdS Anerkennungsnummer G116086
• Zugelassener Temperaturbereich -25°  bis +70°C
• Zulassung nur gültig mit originalem  Systemstecker

• Use as lock monitoring VdS safety class C
• Environmental class III according to 
  VdS 2269
• VdS approval number G116086
• Approved temperature range -25 ° to +70 °C
• Approval only valid with original system connector

Örtliche Bestimmungen und Richtlinien zur getrennten Entsorgung und Recycling 
von elektronischen Baugruppen und Batterien beachten. Elektronische Baugruppen, 
insbesondere Leser, Beschläge, Zylinder, Schlösser und Steuereinheiten gemäß 
der EU-Richtlinie 2012/19/EU sind an Sammelstellen für Elektrosonderabfälle zu 
entsorgen. 
WILKA Schliesstechnik GmbH Stiftung Elektro-Altgeräte-Register (ear) und WEEE-
Reg.-Nr. DE84133759. Defekte und verbrauchte Batterien gemäß der EU Richtlinie 
2006/66/EG dem Recycling zuführen
Verpackungsmaterial umweltgerecht entsorgen.

Observe local regulations and guidelines for the separate disposal and recycling of 
electronic assemblies and batteries. 
Disposal of electronic assemblies, in particular readers, fittings, cylinders, locks and 
control units in accordance with EU Directive 2012/19 / EU must be at collection points 
for electrical waste. 
WILKA Schliesstechnik GmbH foundation Elektro-Altgeräte-Register (ear) and WEEE-
Reg.-No. DE84133759.
Replace defective and used batteries according to EU Directive 2006/66 / EC. Dispose 
of packaging material in an environmentally friendly manner. 


!

!

Stecker / Plug

Leistungserklärungen 
im Rahmen der neuen  
Bauproduktenverordnung 
sowie weitere Informationen 
unter: www.wilka.de
Further information and 
performance descriptions 
concerning the construction 
products see: www.wilka.de

Das Netzteil muss eine Stromquelle 
mit begrenzter Leistung gemäß EN 
60950 sein. Der Ausgangsstrom darf 
nicht mehr als 4 Ampere betragen. 
Wir empfehlen das WILKA Netzteil 
E624

The power supply must be a power 
source with limited power according 
to EN 60950. The output current 
must not exceed 4 amperes. We 
recommend the WILKA power 
supply E624 

12-24V


